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B.B. lllanoBaa

IIpu4yuHbI OIIMOOK B PYCCKHUX CJIOBAPHAX

B cratbe paccMOTpeHbl NPUYMHBI BO3HHUKHOBEHMS OIIMOOK B PYCCKHUX CIIOBApSX.
ABTOD BBISBIISICT TaKUe UX BUIBI, KaK JeKcukozpaguueckas unepyus: ycTapeBliee CI0BO
OCTaETCs B CIOBAPE; YEH3Ypa U NOIUMKOPPEKMHOCMb 3aCTABIISIOT UCKIII0YAaTh HEKOTOPbIE
W3BECTHBIE TPYObIE BRIPAKEHUS; HEOOCTNAMOK NPODECCUOHATLHOU KOMNEMEHYUU; IK30MU-
3ayus, Korga oOIIEU3BECTHOE, HO NCKKEHHOE CJIOBO BOCIIPUHUMAETCS KaK 3aMMCTBOBA-
HUE; HAPOOHAs IMUMOI02Us, KOTAa HOBbIE OTHOLICHHUS MPOU3BOJHOCTH MPUBOIAT K BbI-
JIETICHUIO B HEU3BECTHOM CJIOBE JIOKHOTO KOPHS U IIPOY.

The article considers reasons of error emergence in dictionaries. The author identifies
the following types of mistakes: lexicographic inertia when an obsolete term remains
in a dictionary; censorship and political correctness which make a lexicographer eliminate some
well-known rude expressions; lack of professional competence; exotisation when a commonly
known but corrupted word is wrongly recognized as a borrowing; popular etymology when new
derivative links make a lexicographer define a false stem in an unknown word, etc.

Kniouesvle cro6a: oMIMOKN B PyCCKHUX CIIOBAPSX; KPUTUKA HCTOYHUKOB.
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WKTO, KaK MPABUJIO, HE CTPEMUTCSI BHOCUTH B CIIOBAPb OIIMOOYHBIE OITH-

canus. Peaxuii cirydaii neneHanpaBieHHON (hanbcuPuKayuy 1o 3J10My

YMBICITY WJIM PaBHOAYIIMIO OCTaBUM 3a CKOOKaMHu. Bpimenum kak co-
LHANIbHBIE, TAK U JIMHTBUCTUYECKHE IPUUUHBI, [10 KOTOPHIM B CIOBAPSX BO3HUKAIOT
Y COXPAHSIIOTCS HEMOJHBIE U HETOYHBIC OMHMCAHUS HEKOTOPHIX CI0B. OUIMOKH ITH
HEPEKO BHI3BIBAIOTCS] KOMITJIEKCOM MPUYHH, HO TIOJIE3HO BBIACIUTH Hanbomee Bax-
Hble. [IpuMepsl YaCTUUHO B3STHI M3 CIIOBApEH, COCTABJICHHBIX HE JIMHTBUCTAMH,
a yirepatopamu [4-5], kpumuHomoramu [2]. HekpuTudeckoe 3anMCTBOBaHUE Ma-
Tepuana U3 3TUX U MOJOOHBIX CIOBapel B aKaJeMUUYECKHE H3/IaHUS BBIHYKIACT
oOpararhbCsi K HempoPECCUOHATLHBIM CJIOBAPSIM B TIOUCKAX UCTOKOB OIIHOOK.

1. Jlexcukoepaghuueckas unepyus. TloneMrUIecKu 3a0CTpsisi MPOOTIEMY KPUTEPHEB
WCTUHBI B SI3bIKO3HAHUH, B. MaHBuaK MoKa3pIBaeT IMHIBUCTUYECKYIO CIICIM(DUKY TPO-
BEpKU TUIOTE3bl HA UCTUHHOCTH MPU OIOPE Ha MHEHUE aBTOpUTETOB [14: s. 75-76],
C YeM CBS3aHO U 3aro3[ajioe OTPaKEHUE CIOBApsIMU M3MEHEHH B JieKcuke. Dpdext
JIEKCUKOrpaIecKoil THEPIIMU MOYKHO HAOMIIONATh U B CIOBAPSIX JKAPrOHA, XOTS B HUX
MPaBWJIBHOCTH OIMUCAHUS MEHEE W3BECTHOTO CIIOBA MPUXOAWUTCS MPOBEPSTh WHBIMHU,
4acTo OoJee CI0KHBIMU, CIOCO0aMU, YeM B JIUTEpaTypHOM si3bike. Hanpumep, Hanme-
HOBaHUE J#Cele3Hblli HOC ‘TIONMUTUYECKUI 3aKITFOYEHHBIN, TOBTOPSBIIEECS B AKAPTOHHBIX
croBapsix XX Beka U JOMIEAIIEe 10 HAUMX JHEH ¢ TOJIKOBAaHUEM ‘JIALO, OCYKIEHHOE
3a MPECTYIUICHUE MPOTUB MOPSIKA yrpaBiaeHus’ [2: ¢. 63], BOCXOAUT K HEMPABUIHHO
NOHATHIM cBUAeTeNbCTBAaM @.M. JI0CTOEBCKOr0, KOTOPOro Karop>KHOE POCTOHAPOIBE
0e3 BCSKOTO COYYBCTBUSI MMEHOBAJIO «OKEJIE3HBIM HOCOM», Kak U JIFOOOro Jpyroro
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OBIBIIIETO JTBOPSIHMHA, BHE 3aBUCUMOCTH OT ctarbu B mpuroBope [10: c. 107-108].
Tiopku3m B peur KOHHBIX OapbItHUKOB «Kamuayk — cTopyOneBblii KpeIUTHBINA OH-
ner» [3: ¢. 65] oTpaxkaeTcs 10 CHX MOp, XOTsI KOHHOM TOPTOBIH B TIPEKHEM BHUJIE HE CY-
iecTByeT yxke MHoro aecsitinetuid. [Ipu atom B 2001 romy ciioBo MOBTOpSIETCS yKe
C IIOJIOBMHOM HENpPaBUJIbHO OIO3HAHHBIX OYKB, YTO JIENIA€T UCIIOIB30BAHKE CJIOBAPHOIL
cTaThy coBepleHHO HeBeposTHbIM: «KAUTYH (yemap.) — cto py6uein» [2: ¢. 60].

OnHako 1 B CJIOBapsIX JIMTEPATYPHOTIO SI3bIKA BCTPEUYAIOTCSI aHAXPOHU3MBbI, HHOIIA
onpas/ibIBaeMble O0pHOOI 3a KyJIBTYpy Peut, HalpuMep: IeCATUICTUSIMU HaBsS3bIBAEMOE
CIIOBY abumiypuenm yCTapeBIliee 3Ha4eHNE ‘BBITYCKHUK IIKOJIBI , @ HE aKTyaJIbHOE —
‘TIOCTYMAIOIIMIA B By3’, MHOTOKPaTrHO OOCY»KJaBIlIeecs yIapeHHue tocypm, He CBsI3aH-
HOE C UCTOpUEN 3TOro 3aMMCTBOBaHMS. [IpHHIMNUATIBHBIM JUI KOPPEKTHOW PabOoThI
CO €1a00 JOKYMEHTHPOBAHHBIM CJIOBOM SIBJISIETCSI TOYHOE LIUTHPOBAHHE HCTOYHUKA
U 3aIpeT Ha HeOroBapuBaeMble HCTIpaBiIeHHs. MIHepIwis MposBIIsSieTCs U B IIPaBKE 3aliCH
JIMAJIEKTHOTO CJIOBA [0 HOPMaM JINTEPaTypHOTO si3bIKa. Tak, KaTy)KCKOE 3aHeMOHYMb
‘3a005eTh’ OBLIO OIMOOYHO TMPOYUTAHO KaK 3aHUYOCHYmMb, a 3ateM opdorpaduye-
CKH «HUCIPABIECHO» B 3aHUY€2HYMb, YTO 3aTPYIHUIO HACTOALLEE MCIPABICHUE OIINO-
ku [9: c. 177]. Uneprus o0yciaoBaMBaeT OTCYTCTBUE HENPEB3ATOIO B3IIsAAA HA MeYaT-
HOE CBUJIETENBCTBO, ABTOPUTET KOTOPOTO A0COMFOTU3UPYETCS EIIE JI0 IPOBEIACHUSI KpU-
THUYECKOM OLIEHKH M TEM CaMbIM YBEIIMYUBAET ONTACHOCTh IPHHSATHUSI OILIMOKH.

2. Ienzypa, unu nonumxoppekmnocms, 8 oopabomxke ucmounuxa. Heonpenenén-
HOCTb T'PAHUII ¥ IPUYHH 3aIpeTa Ha TO WK UHOE CJIOBO MPUBO/ST K TOMY, YTO Ha I1OJI-
HOTE CJI0Bapsi MOT'YT CKa3bIBATHCS Taly pazHOro poja. I paHuMIbl 3TH pacIuIbIBYATHI
Y BapbUPYIOTCS OT aOCOIIOTHOTO 3alpeTa B MUCBMEHHOW peun (HapylaeMoro nopou
B IIPOCTPAHCTBE IMyOIMYHON KOMMYHHUKAIIMH) JI0 CTHIMCTHYECKMX W ICTETHUECKUX
orpannyeHuil. OTAeNbHbIE CII0BA, KaK OpaHHBIE, TAK U MPOCTO HENPHIMYHBIE, HE TIPO-
IMyCKauch B cioBapu. Hapyienue toro 3amnpera 00ycIoBHIIO MOMY/IIPHOCTD CI0Bapst
A. @rnieroHa, Mopoii 3aroHsABIIEro Oesble MsITHA O(ULMATIBHBIX CII0Bapeil He OUeHb Ka-
YECTBEHHO, a MHOI/A U J00aByIss WILTI030pHON TaOyHpOBaHHOCTHU: (PaHTOMHOE CIJIOBO
NONBMUCPAK «IITATCKHID (yeT<apenoe™>) [5: ¢. 258] ciemyeT unrarh Kak *rnonsrada,
CEeMaHTHKa «IITaTCKUID» BOSHUKAET HA OCHOBE METa(OPbI U3 «ONETHIN B AJIBTOM.

B cimydae nonHoro 3anpera B c0Bape HeT CIIE0B CJI0Ba BOOOILE, a B CIyyae 4acTHY-
HBIX OIPaHUYEHHUH CIIOBaph OTpaXkaeT CKOpee JaHHbIe MMCbMEHHOM peur. DToT aucha-
JIAHC CO3MIa€T TPYAHOCTH MPH JIEKCUKOTpa(rpOBaHUN U H3y4eHUH TaOyHPOBAaHHBIX CJIOB
u popmyi, Hanipumep: [11: s. 510-513] u ap. UIrHoprpoBaTh 3TOT II1aCT B HAYYHOM OITH-
CaHHH JIGKCUKH HEJTb351, TOTOMY YTO «TPaMMaTHKa» THITH3UPOBAHHBIX HAPYILICHUI Taly
SBIISIETCSA HEOOXOIMMBIM KOMITOHEHTOM KOMMYHHKAaTHUBHOIO KOZIA COLIMyMa, COCTaBHOM
YaCTBIO «KOCHUMUBHO-OUCKYpCUsHoU napaduemuly [12: c. 110].

3. Kauecmesa npogheccuonanvrou xomnemenyuu. B.B. BuHorpamoB B cBsi3u
C OCMBICIICHHEM TIPOOJIEM UCTOPUIECKOM JIEKCHKOTpaduu chopmyaupoBai Tpedo-
BaHUs K MpodeccnoHaIbHOM KOMIIETEHIMU cocTaBuTens ciopapsi: «CocraBieHne
JPEBHEPYCCKOTO cI0Bapsi TpeOyeT OCHOBATENIbHON MCTOPUKO-TUTEPATYPHON MOJ-
TOTOBKH, ITyOOKOI'O 3HAaKOMCTBA C UCTOPUYECKOHM JIEKCHKOJOIMEH M CeMacHoJIo-
rMel U IUPOKOTro 3TUMOJIOIMYECKOTo Kpyrozopay [7: c. 22]. Bee atu TpeboBanus,
mutatis mutandis, IPUMEHUMBI ¥ KO BCSIKOW WHOW 00JIACTH JIEKCUKOTpaduu.
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[ToyunTenbHbI B 3TOM OTHOILIEHUYU HAOIIOAEHUSI HaJl IPOAYKIMEN 3apyOeKHBIX
kosuter. Tak, y yxe ynomsnytoro A. @nerona untaeM: «K KAKA-HUKAKA — kak-
Hukak: Kaka-Hukaka, a cBos uszba, @. [langhepos» [5: c. 136]. luanextHas ¢op-
Ma MECTOMMEHUSI UMEHHUTEIBLHOTO Majieka €IMHCTBEHHOIO YHCIIa )KEHCKOTo poaa
CO CTSPKEHMEM B OKOHYAHUU *KaKas-HUKaKas TPAKTYETCsl KaK Hapedue.

MHorna MOXXHO MOAO3peBaTh OMIMOKY, BBbI3BaHHYIO aoraakoil. ITpuumnoit
OLIMOKY IPU ONMUCAHUM PEAKOr0 WJIM MaJOU3BECTHOIO CJIOBAa MOXKET ObITh U He-
OIIpaBAAaHHAs aHAJIOTHs, HO B CIEAYIOLIEM CIy4yae CIOBAPHUK-UHOCTPAHEL], KOTO-
PpBIii HE 3HaJI, KaK IOCTaBUTh yAAPEHUE, BHICTABUII €0 110 UHTYUIIMU U IPOMaXHYJI-
csi: 6abOHbKA «KEHIIMHA, EBYIIKa (00OBIYHO KPECThIHKA)» [5: ¢. 26]. Pasymeercs,
9T0 6dbonbka. Jlorajaka JekcuKorpada HeBepHa, OCKOJIBKY B PYCCKOM SI3bIKE CIIOB
C ynapeHueM Ha cypQPUKCe -0HbK HET, a C -€HbK OUEHBb MAJIO: 0epeeHbKd, CUPEeHb-
Ka, cmynenvka. Ho B pUHIIMIIE TOTAJIKU AOMYCTUMBI U HEOOXOAUMBI, TOCKOIBKY
mobas runoreza — 3To Jorajaka. [Ipobiema BO3HUKAaeT Ha ypOBHE CUCTeMaTHye-
cKolt mpoBepku padounx runores. J.C. Jluxau€és nucan: « YMeHHE COMOCTABIATS,
OOBEAMHATD SIBICHUS, OOBACHATh OJUH DS SBICHUH APYIMM, NMPUHAIEKAIIUM
JpyTroi 00IaCTH U3yYEHUs YeI0BEKa U YeIOBEUeCKOro o0IIecTBa, CTAHOBUTCS BCE
6osiee u Gosnee HeoOXoMUMBIMY [8: c. 36]. B aTOM Jlekcukorpady 10KeH TOMOYb
Y CHUCTEMaTU3MPOBaHHbIHM ONBIT UCIPABIEHUsS OMIMOOK. B yacTHOCTH, Ha €ro 0CHO-
BE€ BO3MO)KHBIM OKa3bIBACTCS IPUMEHEHHUE JTMHIBUCTUYECKOTO HKCIIEPUMEHTA, KaK
U B Ipyrux cepax HayKu O si3bIKe, Hampumep, B cuHTakcuce [13]. UpesBbruaitno
3(pPEeKTUBEH SKCIEPUMEHTATIbHbIN MOAX0A B OOJIACTH MCIPABICHUS CIOBAaPHBIX
3anuceif. OH ObUT 000CHOBaH M MpakTHUecku npumeHéH B.M. [JlaneMm, koTtopsiit
cTapajsics mogoOpaTh OCMBICIIEHHOE YTeHHe, Iiepedupasi Bce BO3MOXKHbIE BapHUaH-
TBI YTE€HUS JIS 3aIIMCH, BOCCTAHABJIMBAEMOM HAa OCHOBE I1€4aTHOIO CBUAETEILCTBA,
cMm.: [9: c. 163].

4. Unumepnpemayuonnvie ycmanosxku aexcukoepagha. Cpeny MHTEpIpeTaluoH-
HBIX YCTAHOBOK (HE TOJIBKO JIEKCUKOTpa(MIECKUX ) MbI BBIAEISAEM JIBE IPOTUBOIIOIOXK-
Hble. [1o onHOM U3 HUX MPU BCTpeYe C HE3HAKOMBIM CJIOBOM CO3HAHHME BOCIPUHUMAIO-
IIEr0 CTPEMUTCS «YIPOCTUTH» CUTYAIMIO U YBUAETh HA MECTE HE3HAKOMOTO YTO-TTH00
npuBbiuHOe. [lo npyroii — HaoOOpOT, BBIOMpaeTcs «yCIOKHEHHOE» OOBSICHEHHE.
IIponeccs! epBOro THIa XOpoLIO W3BECTHBI B JIMHIBUCTHKE, HAlIpUMeEp, MO Ha3Ba-
HHUEM «HApPOAHAs STUMOJIOTUS, Ul IPOLIECCOB BTOPOTO TUIA TEPMUH «3K30TU3ALMS
II03aMMCTBOBAaH U3 TEOPHUHU NIEPEBOA.

OK30TH3alMs KaKk MHTEPNPETAlMOHHAs YCTAHOBKA MOXKET BBIXOAMTH H3-IIOJ
KOHTPOJIA B TOM Cllyyae, KOIja JIEKCHMKOTpad OMUCHIBAET KYIBTYpPY «IPyrorom.
ITopoii ommbOka BbI3BaHA 3aBBIIIEHHBIM OXHJIAHUEM SK30TMYHOCTH, TO3TOMY He-
KPUTUYHO NMPUHMMAETCSI HEOOBIYHOE HamKcaHue. B oloHenkoM miaye HeBECTHI:
«[IponuBaeTs OHB <OTELl HEBECTHI™> MOIO BOJIbHY-TY BOJIIOUIKY | UTO Ha BHUH-
HyI0 Ty 4yapomy™), | Ha xmMbiibHBIC Ha HAIIUTOUKM....»; «*) Ydpoma — 4apka, prom-
ka» [1: ¢. 33]. Ckopee Bcero, 3K30THUECKOE YapoMa YCMOTPEHO B TPUBHATBLHOM
JUIl KOHTEKCTa cBaJileOHON MECHM ClloBE uapouka. I'pynna uyx mpodyuTaHa Kak m
0.X. ArpeneBoii-CiiaBsiHCKOH.
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DK30TU3aIIHs, TyMaeTCsl, TPOSIBUIACH F TIPH LIUTUPOBAHUY TOJIKOBAHHS )KapTOHHO-
ro cnoBa HesicHOro nporcxoxkaeHus: «ommauntb — nogmetuts» [3: ¢. 121]. B mo3za-
HEM W3J[aHUM TOJKOBAHHE IPUBOAUTCS C OIEYATKOM, MO-BUAMMOMY, HECITy4YaifHO
YCUJIMBAIOLIEN «KPUMHUHAIBHBII KOMIOHEHT ceMaHTuKu: « [HIOAJTAYUTD — nox-
MEHUTH» [2: c. 126].

TenaeHus K yCUIICHUIO 3K30TUYHOCTH TITyOOKO 3akoHoMepHa. OHa Kacaercs
HE TOJILKO JIMAJICKTHOM JICKCUKH B BOCIIPUSITHH HOCHUTEIISI «TOPOJICKOI, CTAaTyCHO
JOMUHUPYIOMIEH KYJIBTYPBI WM JKaPTOHHOH JIGKCHKH B BOCIPUSATHHU POTHBHHUKA
’KaproHa, HO U MPSIMO CBSI3aHA C MHTEpIIpeTaluel KyabTypbl «apyroro». [Ipotu-
BOIOJIOXKHOCTBIO 3K30TH3ALIUU SIBJISIETCSI HATypaau3alusi, MEXaHU3Mbl YCBOCHUS,
OCBOCHHUS U aJaNTaluu, BKIOUas HApOAHYIO STUMOJIOTHIO.

5. Hapoonas smumonozus u cxoOHvle uHmMepnpemayuoHHsie YCmaHo8KUY JleK-
cuxoepaga. ViccnenoBanue HapOAHOAITUMOJIOTHUECKUX TPAaHCPOPMAIUI CTOJIh JKe
BaXHO, KaK M Hay4dHas 3TUMOJIOTHS, MOCKOJBKY 3TO COCTAaBHAsl 4acThb PealbHOM
HCTOPUM TUATEKTHOTO clioBa. Hampumep, m3ydarorcs «MOTHUBUPYIONINE KOHTEK-
CTBl, IaHHbIE HOCUTEJISIMU HapOAHON TOMOHUMUKUY [6: c. 91]. Tak, HaponHas TH-
MOJIOTHS IPU OCBOCHHUH TPEIIU3MOB B TPAAUIIMU CIABIHCKOM KHUKHOCTH OTMeYa-
nack B.B. BuHOorpanoBsiM Ha puMepe CIaBIHCKUX CJIOB, CO3BYYHBIX C IPEYECKH-
MU KBUBAJICHTAMH: HONOYMHbIU (TOAAPOUEVOC ‘CyMacCIIeAIINMA, Ty palLTuBbIi’),
npowvipa (movnpog 31mou, aykassiii’) [7: ¢. 18, 20].

Brei6op cTaHZapTHOrO HAMHMCAHWUSA MPEAINoaraeT BBISCHEHHE MOP(PEMHOTO
COCTaBa CJI0Ba, OJTHAKO B ATOM cepe MpaKTUUECKHE peIIeHUs TOPOil 1ajIeKu OT Hay-
k. OrpanuuumMcst onHUM TpuMepoM. OT UTaJIbSIHCKOTO Ha3BaHUsI CyMKH borsa
Y YMEHBIIUTEILHOTO borsetta TpousBeneHo pycck. bopcemxa (103 Teic. B H-
JIEKCe), OTHAKO 0oJiee MOIMYIAPHO Hanmucanue dapcemka (1 MIIH), TOAKPETUIIEMOE
Kak OynTo Mupuyeckon CBS3bIO ¢ Oapcom. IMEHHO Takoe HalHMCaHHe, OTpakaro-
ee MPOM3HOIIEHUE, BBIOPAHO B «HAPOTHOMY» JIFOOUTEIHCKOM CIIOBAPE IMHUCATEIS
B.I1. TIpuGsrroBa: «kBAPCETKA [oT 2am. bursa — xomienék| — HeOobIas MyxX-
cKasi CyMKay [4: c. 7], OTChUIKA K «JaTbHEMY» JIATHHCKOMY HCTOYHHUKY KOPPEKTHA,
HO HE OOBSICHSET, MoUeMy He *Oypcemka.

[TpumeuarenbHO, YTO aBTOPOM HAPOJHOM ITUMOJIOTMH MOXKET BBICTYIIATh U JICKCH-
korpad. B xapronnom cnoBape untaem: «IIOKUJAATD — noacmymare» [2: c. 128],
32 KOTOPBIM CTOMT IJIAarojl U3 CTaporo CIEHIa PyCCKUX XHUIIIU nOoXuddms ‘TOCIy-
marh’, o0pa30BaHHBIM OT (DOPMBI TPOIIEANIETO BPEMEHU AHTIIMKUCKOTO IJarosia
heard ‘cnpiman’.

Kak BuHO 13 aHamM3a MPUYUH OMIHUOOK, CPEAN HUX HET KAaKUX-JIN0O «IHCTOY
JUHTBUCTUYECKUX: HU OJIHA OIIMOKA HE MOSABISAETCS B clioBape 0e3 ydyacTus 4yeno-
Beka. Takum 00pa3zoM, «uenoBeUeCKUil (haKkTOP» OKA3bIBACTCS PEIIAOIINM, U 3a]a-
Ya MOATOTOBKH COBPEMEHHOTO JIEKCUKOTpada BBIABUTAETCS Ha MepBbIi maH. Mc-
TOYHHKOBEAUECKasi MOJrOTOBKA B OOyUYEHUHU CIIOBAPHOMY Iy JOJDKHA BKJIIOYATh
(hopMupOBaHHE TaKUX YCTAHOBOK, KAK KPUTHUYECKOE OTHOIICHHE K JIFOOBIM (Iep-
BUYHBIM WJIH BTOPUYHBIM) UCTOYHHKAM CJIOBApsi, IOHUMAHKUE KYJIbTYPHOU 3HAYH-
MOCTH JieKCUKorpaduueckoil paboThl 1 HCTOPUUYECKONH OTBETCTBEHHOCTH YUEHOTO
3a pe3yJIbTaThl CBOEH EATETbHOCTH.
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